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Panoramic Vision of Madalapanjika

ద ప ః హఙమదృ ః

ఖకః - ననప ప రః
గద ద ప షత కృ ర వ । జగ థమ రస ఇయం
ప న ప ఙపర అ ఐ హ పర ఏవ సౖ ర న । ఇయం న వలం
ర వ ం ప చ జగ థమ రస స య వల ః అత

ఉప వ ః భవ । క స పవరనం తం ఏత ం న ఽ పత త
సమరః । త ఐ కతథ మవలమ అ ర ణః య ధ ం

ః ప ష ృ శ దృశ । అ వ ఏత ష అస ఏవ ।
సమ రం ం ం త మ రస ఉత ల జ స చ ఇ సం
రచ ం న - మ ద రఃస ః ఖ ః ఇదం పత ం త ం రస కం
క ం తవనః । ఇయం ప ఉత లస జవంశః , న మ ం మ ద
ష త నశబ-ప ం స ణహృషపృ స ఉ దృశ
।

న-ఓ ఆ చన గద గ దృ చ భవ ద ప
షత కృ ః ।జగ థమ రస ర ః, - ధయః, మ రప సనప ల ః,
సమ మ క కవ వ ః, జౖ కప శ చ అత సమ ణ

స । ఓ -గద త స అ ం ప ం
వ దృశ । య దశశ రభ అ వ వస జగ థస

ఇ వృతమ ం ప ం స పలబ । య ౖ కమ ర రం
మ ద ః జగ థ గమనం ప సః నః మ రం ప వర కం
స వృ ద ం వ స ।
అ ః ద మకర ఐ న మ దృశ । ఐ క-
మన హనచకవ మ న “ దల” శ ద । తత దలం మ

తకరణ । అ ఖ పరం తం జ జః ర ధ న
య । అ పస ర ప ద న న మతం పదత ।
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ద ప ః హఙమదృ ః

తన రం మరలః ద షః । ఖ త రం మర ణ తం బద
జ స దః య స । ప త ర యణ శః, ప త స వ రథశ ,

అ పకః ఆరవలభ మ ల శ వ యః డః న మ డః
ధర న ం ప ః ప ః ఐ శ ఏత షయం సమ తవనః

। పరవ సమ గ షకః సత యణ జ మ ః ం ల -

శ ం ద అర రణక ం తవనః । ద ః త ద
ఇ శ న వ వహృ । ఆద ః ద ః అ యః బదః । యః
ద యః తత బ భవ । పకృతప శ ఏ ర సః

। ఏతన తం గగ ద థ దయః అ స చ శ సమ తవనః । ద
శబస ఆ రః అస ర ఏవ । జగ థ గహః దస రః ।
త ం చనః భ ః దరం జగ థం దల ఇ శద కథయ ।
జగ థ గహం ల కృత అ ః ద మ త క వ
ప ।
అ ః ప ః న ఽ ఖ వర । చన అర తకర ః
ద పక కృ ఇ వద । తన తం న కరవ । ఏ ం

స రణమసమ వ । జః న రమ క ర ం ర స ।
ఖ త భ ః । ఉలకరణ-త ఉకరణ । ఉలకరౖ

ప జగ థమ పచ స గృ సంర వర । త ఉకరౖ బ
జ ర భవ । మ ర గవ వ ,

, పర ,పరమ , య వల శ ఉలకర మ వర ।
ఏ ం రచ ః ప । అ ం ం జ గ-
జ సన- క దయః ష ః ఙ ణ త ఉకరౖ ః

స స । ఉలకరణః త ఉకరణశ న క వ ,

వం క కపరమ ణ జగ థ వకసమ య ఏవ । డః
హ కృష మహ న “ఓ ఇ ” ఇవంశ-గజప మచన వస
సమ మ క వటకృష మ ః ద ఆద ఖక ణ కృతః ।
ద ప న ఏ న ఖ న । బహ ఖ ః సమ రం

వర , ం ం ఐ న సమ భవ ।
ద ప ః రచ ల ష న ఽ నః సర న ః కృతశ ।

ఏత ష ఐ ః స చ ః గ ష శ ౖ కమ పద । క ప

2 sanskritdocuments.org



ద ప ః హఙమదృ ః

ఆ చ ః అ ః రచ ల ఏ దశ - దశ - త దశశతకం మన ।
నః చనః పఞ దశ- డశ-శతకం కృతవనః । ఊన ంశ-శ అ ః

సంరచ ల ఇ డః న న ర ప స చ కథయ ।
ఓ -ఇ స- ఖ వస ఆ ః అ ః ద ప ః

య ం తవనః । ద కం ధ ద ం కగన ణ
కృ ం దతవనః । ౧౮౨౨ ష త ౧౮౭౨ ఈస హణర ప ః
త ప ః ద -స యత ఆఙ ప తం ఓ ఇ సం

ర తవనః । ష మ న అ ః ణసమయః త దశశ అనఙ మ వ
యస ల ఏవ । హణరమ న ఏ దశశ । హన ఆ ర మ న

త దశశతక వ । ఐ కః మన హన చకవ ష - It is know when these

records began to be kept but from the fact that a large number of details date from the

time of ananga bhimadeva, the system would appear to have been established by him as a

rule the later the accounts the more reliable they are. (Notes on the language and litreture

of odisha -part-3 and 4/M.M. chakravarti, J.A.S.B.-part -2 1897 p, 377)

ద ప ం గల శబప గ ం (యవ ం) ఓ -

ఆకమ త ర యం ప సృ ఇ అప స ః ష ॥
౧౯౩౨ డః ఆరవలభ- మ గద ప దర -స ద వస
ద ప త ణ కృ ః । నయ శ సమ ద ః

ఆ తః కృతః । తన రం- ᳚The panji seems to have begun from the

time of jajati keshari ᳚ Introduction- prAchIna gadyapadyAdarshaH page-2 రచన
ఓ ఆ శ ణ లచన పహ న ద ః రచ సమయః
ఏ దశశ డగఙసమయ ఏవ తః । తన -

᳚The madala panji the cunnalsvof the great temple at puri was begun to be preserved in the
temple since the 11th century A.D by king cholagangadev. Though there are reasons to

think that there have been interpolation,additions and alteration to the original entries , still

the language used in them and preserved upto date really shows it to be the bygone froms

of the present -day oriya.᳚ pUrNachandra bhAShAkoshaH vol-1 introduction

“ఓ ఆ త ర ప చయ” మ గ గన ణ ర యణ న
ద ః ణ లః డగఙ వసమయః కృతః । షతః ౧౦౭౭
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క ౧౪ వ కదశ ం డగఙ వః ం స బ వ । త ం
దశహ వ త కః స తః । త ద ప అయ రభస న
ఆ తథ పలభ ఓ ఆ త స ఇ స ౧౯౩ పృ ।
డగఙ వస స ృ , స యవం వ - బద- ర చ ద సమజ

। ఏ దశశ రభ అ వ ద బ దృశ । ఐ కః కృ
శః “ఓ ఇ స” స శమతం సమరయ । డః ధర న

ఇదం సమరయ వ త స - ᳚This chornicle is supposed to have been started

at the command of the first king of the Ganga dynasty, Chodagangadeva of the 11th

12th century A.D.᳚ (history of Oriya Literature p. 41 Mayadhar Mansingh, 1962-Sahitya

Academy Publication New Delhi)

ప త స వ రథశర ప ద ం న త తృ ః
తశ ః దృశ । “ఓ త ఇ ” డః హ కృష మహ న

స స అ ః రచ లః ౧౬శ శ కృతః । య
త ం ఓ యవ మ ఆ । ప త లకణ స ర “ఓ ఆ

త ర కమప మ” ర స న భ తం - ద ప ఇవంశస
పథమ మచన (౧౫౯౨-౧౬౦౭) న । పృ-౨౬౯
ప త యక ణ “ఓ ఆ త ర ఇ ” ద సపదశశ
ఏవ । ఐ కః కృషచన అ ః రచ లః డశశ మ ।
తన రం - “య వంశ ఏ ఏ ఉ త ఇ । ద ఇ ధరఙ అ
ట గడ । మచన ఇ ” । ద -పృ౬౨

డః ఞ మ న ద పఞ దశశ । ప త స వ
రథశర ణః ప రం న భ తం -᳚So in the light the above circumstances

we are led to conclude that the madala panji(raj bhoga) was begun to be written during

the suryavansi period some time about the 15th century and that copies of the same were

made froM time to time .

At least a copy of a part of the panji was made during the reign of ramachandra Deva of

the last decade of the 16th century. ᳚(The chronicle of the jagannath temple of puri - Dr.

K.B.tripathy,indian history congress proceedings of the twentieth session - 1957)

స చ న ర శ ప ద మ ణ ఝ రప ం డశశ అ ః
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రచ లః కృతః । “ఓ ఆ గద ర శ ” స ల ణ ఏతతథ ం
కృత । డః న న ర మ న ఊన ంశశ శ కృ ।

ఉప కమ ల న ఏ దశ- దశ-త దశప న ష -హణర-మన హన-
ఆరవలభ- లచన - ర యణ-కృ - ధర- ర-
అ ద-స వ రథశర ప ః దృ పథం స । యః పఞ దశ-
డశ సమ ః హ కృష మహ వ - లకణ- యక-పర నన- మప ద-

కృషచన - ఞ - ర శ ప ద- ధర- లచన -స ఉత య ప ః
రన ః ఆస ।
ద ప జగ థం ప ఉత ం శ మనం పద । తం

స నయ । జగ థ ష ఊ హం వ । త కం ద ం
య శ ం - “ఓ ర ప జగ థ మ ప ం ఛ ?

క గల ల ఇ న ఐ అ ర న ఇగ
। పర సర క ఆ క ఇ నబ ।
ఏ మ ర గ । ఖ ఇత ప । క
ఆ నబ । ఆమ అ కహ అబర ఏ । ఏ త ంఅ

” । ( ద పృ-౫-౬)

యద వ ద బ । ఇ సపర । స న । భవ
ఏ దశశ , అ అ రక వ స ఉత ల ర మ ఖర

కరస మ ం జగ థసంస ృ ం రయ త ం మ । తౖ సశద-
పణ ర క ఖం మ । జయ జగ థ ।

— ఖకః - ననప ప రః
Written by Dr. Pradipta Kumar Nanda, Kendrapara, Orissa pknanda65 at gmail.com
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